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Celalüddin es-Süyuti'nin Risale fl 
Usuli'l-hadfs Adlı Eseri 

Erkan ÖNDER' 

Hadis ıstılahiarını tanıtan pek çok eser kaleme alınmıştır. Eserlerin kimisi 
gün yüzüne çıkmışken, kimisi zaman içerisinde ya kaybolmuş ya da keşfedilmeyi 
beklemektedir. Bu eserler, hadis ıstılahlarının anlam değişimini ve mütekaddim 
ve müteahhir ulemanın ıstılahiara yaklaşımını ortaya koyması bakımından 
önemlidir. Bu sebeple keşfedilmeyi bekleyen eserlerin gün yüzüne çıkarılması­
nın ilmi bir gereklilik olduğu açıktır. 

Bu anlamda hadis ilminde İbn Hacer'den (v. 852/1449) sonra önde gelen şah­
siyetlerinden birisi olan Celilleddin es-Süyüti'nin ( v. 91 1/1505) tespit edilebildiği 
kadarıyla daha önce üzerinde çalışma gerçekleştirilmeyen Risale fi usuli'l-hadis 
adlı eseri bu makalede ele alınacaktır. Müellifın hadis ilmindeki yerine kısaca de­
ğinilecek olup, ardından mezkür risale hakkında değerlendirmelerde bulunula­
caktır. 

Hayatı ve Hadis U sulüne Dair Eserleri 

Ebü'l-Fazl Celaleddin Abdurrahman b. Ebi Bekr b. Muhammed el-Hudayri 
es-Süyüti Eş' ari ve Şafii olup, 849/1445 yılında Kahire doğumludur. Ataları Orta 
Mısır'da yer alan Asyüt'ta yaşadığı için Süyüti, büyük dedelerinden biri Asyüt'a 
gelmeden önce Bağdat'taki Hudayriye mahallesinde bulunduğundan Hudayri 
nisbeteriyle anılır. 1 

Süyüti, hadis ilminin en velüd şahsiyetlerindendir. Babası Kemalüddin ile 
birlikte İbn Hacer'in (v. 852/1449) hadis meclisi de dahil, küçük yaşlardan itiba-

Doktora, Bursa Uludağ Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Hadis, BURSA 
eonnder4@hotmail.com 
Halit Özkan "Süyüti", Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (Erişim 24 Aralık 2021). 
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Nüshaların Karşılaştırılması 

Konya İl Halk Kütüphanesi 

Arap-Ncsih 
Kon 4197/3 

Eserin Milli Kütüphane Koleksiyonunda yer alan nüshası ile Amasya Beyazıt 
İl Halk Kütüphanesi koleksiyonunda yer alan nüshası arasmda muhteva anla­
mında herhangi bir fark görülmemiştir. Fakat nüshalar arasında muhtevayı et­
kilemeyecek şekilde cümleler arasmda birtakım ziyadeler tespit edilmiştir. 
Konya İl Halk Kütüphanesi Koleksiyonundaki nüsha ise muhteva bakımından 
diğer iki nüshaya göre yarım kalmıştır. 

Nüshalar arasında yalnızca Amasya Beyazıt İl Halk Kütüphanesi Koleksiyo­
nuna kayıtlı olan nüshanın müstensihi bilinmektedir. Bu isim yazmanın içeri­
sinde de belirtilen Ömer el -Hafız Tokati'dir. 

Amasya nüshası ile Konya nüshasmda usule dair ıstılahlar vurgulanmıştır. 
Amasya nüshasmda ıstılahlar kırmızı kalem ile yazılmak suretiyle vurgulanmış­
ken, eserin Konya nüshasında ıstılahiarın kırmızı kalem ile üstü çizilmiş olup, 
yer yer okuyucuya kapalı olabilecek hususlara dair açıklamalara yer verilmiştir. 
Milli Kütüphanede yer alan nüshada ise herhangi bir vurgulamaya rastlanma­
mıştır. 

Risale fi usôli'l-hadis'in Muhteva Analizi 

Risale, "Hadis ilmi, kendisiyle senet ve metnin durumlarınlll tespit edildiği 
kuralları bilmektir" şeklinde hadis ilminin tanımı ile başlamaktadır. Tanımm ar­
dından hadislerin mütevatir ve ahad olmak üzere ikiye ayrıldığı zikredilmiştir. 
Müellifın Hanefılerin meşhur haber teorisine herhangi bir atıfta bulunmaması, 
usulde muhaddisJerin yolunu takip ettiğinin işaretlerindendiL 

Müdlif zikredilen bu ayrımdan sonra sahih hadisten başlamak üzere alana 
dair ıstılahiarın tanımlarına yer vermiştir. Bunu yaparken de kavramların birbir­
leriyle olan bağlantıianna vurgu yapmış, bir bütünlük gözeterek ıstılahiarı ta­
nımlama yoluna gitmiştir. Bu da mevcut üslübu daha akıcı hale getirmiştir. 

Risalede muhtelifu'l-hadis, nasihu'l-hadis, garibu'l-hadis, cerh ve ta' dil, hadis 
tahammül ve eda yollan gibi muhtelif hadis ilimlerine kısaca yer verilmiştir. 
Aynı zamanda tanımlamalardan hareketle hangi ilme başvurulacağına da atıf ya­
pılmıştır. 

Bu noktada göze çarpan hususlardan birisi Süyutl'nin mütearız hadisleri sı­
ralamasıdır. Müellif, hadislerin birbiri ile tearuz etmesi durumunda cem' ve te'lif, 
nesh, tercih ve tevakkuf yollannın takip edileceğini vurgulamıştır. Bu sıralama 



حِيمِ  حْمٰنِ الرَّ  الرَّ
ِ يث  ال   م  ل  ع   بِسْمِ اللّٰه ال   ف  ر  عْ ي   ين  انِ و  ق  بِ  م  لْ عِ  حَد  ا أ حْو  ن دِ  بِه    ه  ق  ر  ط   تْ د  دَّ ع  ت   إِنْ  ال خَبَر   نِ تْ م  الْ و    السَّ
يْ   ر  ات  وَ تَ م    ر  صْ بِلَ  ح   غ  إِنْ   آحَاد    ه  ر  و  ا    أ وْ   ور  ه  ش  مَ فَ ك ان  بِأ كْث ر  مِن  اثْن يْنِ    ف  احِد    أ وْ  يز  ز  عَ فَ بِهِم  يب    بِو  قْب ول    فَغَر  و  م  ه    و 
يْ  غ  الْ    ه  ر  و  بْطِ  ت ام    ل  دْ ع    ه  ل  ن ق    إِنْ   ل  وَّ ف  تَّصِل    الضَّ ن دِ   م  لَّ  ر  يْ غ   السَّ ع  اذ    ل  م  لَ  ش  يح    و  إِنْ   ت  او  ف  ت  ي  و    صَح  بْط   فَّ خ   ف    الضَّ
ة    ن  سَ فَحَ  زِي اد  ب ولةَ  ا  م  يهِ اوِ ر    و  إِنْ   مَق  ولفِ     ف  إِنْ   اذ  شَ فَ خ  ار    م  لِ س    و  ع  ةِ مِن  الْم  أ    م  كَ ح  م  فَ   ض  إِلََّ و    ف  ل  تَ خ  م  فَ   ع  مْ الْج    ن  ك  مْ و 
يث  ال   ع    حَد  إِلََّ و  اف    إِنْ   د  رْ ف  الْ و    ف  ي وق    أ وْ   ح  جَّ ر  مَّ ي  ث    وخ  س  ن  مَ وَ   خ  اس  نَ فَ   ر  خ  الْ   ف  رِ و  يْ   ه  ق  و  و     ه  ر  غ    ن  تْ م    أ وْ   ع  اب  تَ م  ال  ف ه 
لِ مَّ إِ   د  ود  رْ م  الْ و    ار  ب  تِ عْ ال ه     قِ ر  الط    ع  ب  ت  ت  و    د  اه  اشَ فَ ه   ه  بِ ي شْ  إِنْ   ط  قْ س  ا  ن دِ   لِ وَّ أ    نْ ك ان  مِ   ف    التَّابِعِي ِ   د  عْ ب    أ وْ   ق  ل  عَ م  فَ   السَّ
يْ   د  عْ ب    أ وْ   ل  سَ ر  م  فَ  احِدِ   ق  وْ ف  بِ   هِ رِ غ  ء    و  لَ  إِلََّ    ل  ضَ ع  م  فَ  و  ن قَط  فَ و  إِنْ   ع  م  فِي    ف  ا لِ   س  ل  دَ م  فَ   خ  إِمَّ   ب  ذِ ك  ك ان  لِ   ف إِنْ   ن  عْ ط  و 
ة    أ وْ   وع  ض  و  مَ فَ  فْ   أ وْ   ط  ل  غ    ش  حْ ف    أ وْ   وك  ر  ت  مَ فَ   ت هْم  ال    أ وْ   ل  ل  عَ م  فَ   م  هْ و    أ وْ   ر  كَ ن  م  فَ   ق  سْ فِ   أ وْ   ل ة  غ  خ  ة  م  ن دِ   يرِ يِ غْ ت  بِ   ف    السَّ
وْق وف    جِ مْ د  بِ   أ وْ   ج  رَ د  م  فَ  مَت ن  ج  رَ د  م  فَ   وع  ف  رْ م  بِ   م  ت أْخِير    بِت قْدِيم    أ وْ   ال  جَّ   ال  د  بْ إِ بِ   أ وْ   وب  ل  ق  مَ فَ   و  ر  لَ  م    ب  ر  طَ ض  م  فَ   ح  و 
لَ  ي    ف  ر  حَ م  فَ   ل  كْ ش    أ وْ   ف  ح  صَ م  فَ   ط  ق  ن    يرِ يِ غْ ت  بِ   أ وْ  الِ إِلََّ لِ   وز  ج  و  إِنْ   هِ صِ ن قْ   ل ه  أ وْ   ف  ادِ ر  م  بِ   اللَّفْظِ   ال  د  بْ إِ   م  ع  فِي    ف   خ 

عْن   ال ة  لِ   أ وْ   لِ كِ شْ م  الْ و    ى احْتِيج  إِل ى الْغ رِيبِ الْم  ه  فِ   هِ تِ ن عْ   رِ كْ بِذِ   ج  اي تِ   ةِ ر  دْ ن    أ وْ   ي ِ الْخ  إِنْ   هِ اسْمِ   امِ ه  إِبْ   أ وْ   هِ رِو  ي    ف 
م ِ س 

احِد   نْه  و  د  ع  ر  انْف  اوِي و  ل    ر  ث  أ كْ   أ وْ   ن  ي  ال عَ   ول  ه  ج  مَ فَ   الرَّ إِنْ   ة  ع  دْ بِ لِ   أ وْ   ال  ح  الْ ف    قْ ثَّ و  ي    مْ و  ا ل مْ ي ك نْ    يل  قِ   رْ فَّ ك  ي    مْ ل    ف  م 
اعِي ة   ة    وِ رْ ي    مْ ل    أ وْ   د  افق  و  إِنْ   ظ  فْ حِ   وءِ س  لِ   أ وْ   م  أ     ف  لَّم   ه  نْت   اإِنِ   اد  ن  سْ الِْ و    ط  ل  تَ خ  م  فَ ط ر  س  يْهِ و  ل  لَّى اللَّّٰ  ع   وع  ف  ر  مَ فَ ى إِل يْهِ ص 
نَ  س  ابِي     أ وْ   د  م  ح  و  م    إِل ى ص  ه  ؤْ   ع  م  اجْت    نِ و  لَّم  م  س  يْهِ و  ل  لَّى اللَّّٰ  ع  إِنْ   وع  ط  ق  مَ فَ   إِل ى ت ابِعِي     أ وْ   وف  ق  و  مَ فَ ا  ن  مِ بِهِ ص   لَّ ق    ف 
إِنْ   عَال  فَ   ه  د  د  ع   ن ِ   خِ يْ إِل ى ش    ل  ص  و    ف  ص  يْخِ   خِ يْ ش    أ وْ   ة  قَ افَ وَ م  فَ   هِ ط رِيقِ   نْ لَ  مِ   ف  م  اعِد  ش  إِنْ   ل  دَ بَ فَ ا  ه ف ص    د  ح  ي أ  او  س    ف 
ول    ه  ل  ابِ ق  ي  و    ة  حَ افَ صَ م  فَ   ه  تِلْمِيذ    أ وْ   اة  اوَ سَ م  فَ   ين  فِ ن ِ ص  م  الْ  نْ   أ وْ   النُّز  وِي  ع  أ    ين ة  رِ ق    ر  نِ الْ   ل  ك    أ وْ   ن  ار  قْ ف    ج  ب  دَ م  فَ   رِ خ  ع 
نْ   أ وْ  مَّ مِنْه    ر  اغ  صَ أَ   عَن    ر  اب  كَ أَ فَ   ه  ون  د    ع  إِنْ   نَاء  أبَ    عَن    آبَاء    و  ل ى  تَّف   اأ وِ   ق  وَلََح    ق  اب  سَ فَ   نِ يْ ين  رِ ق    دِ ح  أ    ت  وْ م    م  دَّ ق  ت    و  وا ع  ق 

يْء   اأ وِ   ل  سَ ل  سَ م  فَ   ش  اءِ   اط  خ    الْب اء    أ وِ   ف  ل  تَ خ  م  وَ   ف  ل  تَ ؤ  م  فَ   اط  خ    أ وْ   ق  ر  تَ ف  م  وَ   ق  ف  ت  م  فَ ا  سْم    الْ سْم  ع   كْ   أ وْ   م    هِ سِ ع 



يَ   ه  اب  شَ تَ م  فَ  َدَاء    غ  ص  مِعْ   الْ  دَّ و    ت  س  أ خْب    ءِ لَ  مْ لِْ ي لِ نِ ث  ح  أ ن    ئ  رِ ق  و    ع  مْ ج  الْ ف    ئِ ارِ ق  لْ لِ   ت  أْ ر  ق  نِي و  ر  ف    عِ امِ لسَّ لِ   ع  م  سْ ا أ  و 
ك    ه  اف  ش  و    أ  ب  نْ أ  ف   نْ   ب  ت  و  ع  از  لِْ لِ   و  اتب ةِ   ةِ ج  ك  الْم  ار  ه  ع  ف  رْ أ  و    و  ق  الْم  و    تْ ط  رِ ش  و    ةِ ل  او  ن  م  لْ لِ   ن ة  ا  ا  ي ة  و    ة  جَادَ و  ل  ل  ل ه    ال وَص 
اد  وِ لْ لِ   م  لَ ع  ال   و   ي ة  و    ةِ ج  مِ   م  لَ ع  ال   و    ال وَص  اعِ   ن  و  و  يلَ  دِ عْ ت    مْ ه  ال  و  حْ أ  و    مْ ه  ان  د  لْ ب  و    وَاة  الرُّ   طبََقَات    الْ نْو  ا  ح  رْ ج   
َ ا و  م  ه  ب  تِ ار  م  و   َ ا و  ه  اعِ و  نْ أ  بِ   ينَ ك  ال  وَ   اء  مَ س  الْ  َ و    اب  قَ ل  الْ  م    أ بِيهِ   رِ يْ غ  لِ   وب  س  نْ م  الْ و    اب  سَ ن  الْ  اف    نْ و    ه  دَّ ج  أ ب اه  و    ه  اسْم    ه  ق  و 
يْخ    أ وْ  اوِيهِ   م   اسْ وِ أ    أ وْ   ه  ش  يْخِ   ر  ش  ي خ    ب  دَ أَ و    ة  وَ خ  ال   و    يال  وَ مَ ال  و    هِ و  ل    نُّ س  و    ب  ال  الط  وَ   الش  َدَاء    الت حَمُّ تَابَة  و    وَالْ    ك 
ي  ال    انْت هى   ا النَّقْل  ه  ع  جِ رْ م  و    ه  اب  بَ س  أَ و    ه  يف  ن  ص  تَ و    ه  اع  مَ سَ و    ث  حَد 
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